
 

 

- Мне нравится, как она борется на смертном одре.

 

Гу Руочу не могла забыть тот факт, что Гу Ли помогла Гу Яньвэй. Она недолюбливала всех
членов семьи Гу.

 

Внезапно во внешнем зале поднялась суматоха.

 

- Э, кажется, это Гу Ли.

 

- Давай выйдем и посмотрим.

 

Когда они добрались до внешнего зала, то увидели Гу Ли, стоявшего рядом с Хо Зируи в обиде.
Миссис Хо была в ярости. Гу Руочу знала, что притворяться жалкими - это был способ семьи Гу
вести дела. Гу Ли совершила что-то отвратительное и делала вид, что это чья-то вина.

 

Миссис Хо казалась беспомощной перед ней.

 

- Тетушка, ребенок невиновен.

 



Гу Ли плакала до тех пор, пока у нее не перехватило дыхание. Хо Зируи обнял ее и
раздраженно сказал: - Мама, она все еще беременна!

 

Когда она услышала, как Хо Зируй защищает ее, на лице Гу Ли появилась злая улыбка. С этим
ребенком она могла делать в семье Хо все, что хотела. Со временем Гу Руочу будет страдать!

 

Миссис Хо больше не могла этого выносить. Гу Ли настроила ее сына против нее.

 

- Лили, только не говори мне, что ты страдаешь от Ци плода. - Гу Руочу подошла, и уголки ее
губ приподнялись. - Прошло всего полмесяца. Не слишком ли рано для тебя страдать от ци
плода? Если твое тело так слабо, тебе следует оставаться в постели.

 

- Невестка, это не твое место, чтобы говорить о моих делах! - Рука Хо Зируи сжалась в
ужасающий кулак.

 

Гу Ли посмотрел на нее с высокомерием и презрением. Теперь у нее был кто-то, кто мог
защитить ее.

 

Гу Руочу подняла брови: - Почему я беспокоюсь только о тебе? Третий брат, ты ведешь себя
так, будто я попала в больное место. Не забывай, что твой отец не разрешил тебе оставить
ребенка. Гу Ли, ты беременна всего полмесяца. Отец Хо Зируи может попросить тебя сделать
аборт. Не слишком ли рано тебе быть самоуверенной?

 

Гу Ли подсознательно коснулся своего живота. Рядом с Хо Зируи она чувствовала себя
неприкасаемой.

 



- Это наш ребенок. Никто не имеет права наказывать нас. - Гу Ли обернулся и пожаловалась: -
Зируи, моя кузина не может видеть, как я выздоравливаю. Она так порочна, что хочет, чтобы я
сделала аборт!

 

Гу Ли всегда любил искажать чужие слова.

 

- Ладно, хватит меня раздражать. - Хо Зируй расстроился, когда Гу Руочу упомянула Хо
Чжэнгана. Он не знал, что случится, если отец откажется от ребенка. Гу Ли почувствовала
себя оскорбленной, но закрыла рот. Она не могла позволить себе провоцировать Хо Зируи.

 

- Хо Зируи, если у тебя еще остались мозги, поторопись и забери эту женщину, а не сердись на
свою мать. - Гу Руочу указала на часы. - Отец вернется через три часа.

 

Хо Зируи больше ничего не говорил. Он раздраженно посмотрел на Гу Ли: - Сначала я
отправлю тебя обратно. Сегодня вечером я все объясню отцу.

 

- Хорошо, не забудь позвонить мне. Ребенок будет скучать по тебе.

 

Гу Руочу рассмеялась, услышав, что Гу Ли использует ребенка в качестве оправдания. Ее
беременность едва проявлялась, но она уже прибегала к таким отчаянным уловкам.

 

Когда Гу Ли наконец ушла, все вздохнули с облегчением.

 

В ту ночь Хо Наньчэнь не вернулся. Гу Руочу лежала на кровати одна.



 

На душе у нее было пусто, а когда она наконец заснула, ей снились кошмары. Миссис Хо была
встревожена. Она надела плащ и ждала внизу до одиннадцати часов, но Хо Наньчэня нигде не
было видно.
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